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Hram Sv. Save u San Gabrielu - Kaliforniji,  sve~anim
ru~kom i proslavom obele`io je 45 godina postojanja
Srpskog Radio programa u Los An|elesu.  Poslednjih pet
godina urednik i voditelj ovog  jedinog radio programa na
zapadnoj obali, je ujedno i na{ saradnik iz Kalifornije,
Maja Radivojevi}. Pored redovnih studija i vo|enja radio
programa, Maja je i jedan od aktivnih ~lanova crkve Sveti
Sava. Tim povodom razgovaramo sa ovom mladom, ambi-
cioznom i uspe{nom devojkom iz Los An|elesa.

-Poreklom sam iz srca Sumadije, rodjena sam u
Aran|elovcu, gde sam `ivela i i{la u {kolu, - ka`e za
Ogledalo Maja Radivojevi} - Po zavr{etku srednje
Ekonomske doselila sam se u Kaliforniju, kod pokojnog
strica Veroljuba Radivojevi}a i njegove supruge Jovanke.
Oni su me prihvatili kao svoje dete i od samog po~etka su
~inili sve da mi pomognu, da u ovoj velikoj zemlji kren-
em pravim putem. 

Koje su ti bile namere i planovi kada si kro~ila na tlo
ovog kontinenta?

- Moja pri~a je dosta klasi~na, do{la sam kao turista
onda mi se dopalo i `elela sam da ostanem.  Tako|e `elela
sam da nau~im jezik, jer sam jedna od poslednjih generaci-
ja u Srbiji koja je u~ila ruski. Kada sam nau~ila jezik pri-
oritet mi je postao vi{e obrazovanje, i krenula sam na
fakultet. Kao i ve}ina na{ih mladih ljudi koji ovde studi-
raju i `ive morala sam da na|em posao. Bila sam sre}na
da mi je na{a crkva ponudila poziciju, i ve} 4 godine
radim kao knjigovo|a i blagajnik u crkvi Sv. Save.
Trenutno sam na poslednjoj godini fakulteta u oblasti
biznisa i mena|`menta.

Kako je do{lo do uloge voditelja na Srpskom Radio
programu?

- Moj pokojni stric Veroljub, bio je veliki izvor
inspiracije u mom `ivotu. Njegovo nesebi~no zalaganje i
trud za dobrobit na{eg naroda pozitivno su delovali na
razvoj moje li~nosti i karaktera.  Kada se on razboleo pre
ne{to vi{e od 5 godina `eleo je da ja nastavim da vodim
Srpski Radio Program, koji je on vodio uspe{no preko 10
godina. Preuzela sam tu odgovornost na sebe i zahvaljuju}i
slu{aocima koji su me uvek pord`avali, u nedelju 19, sep-
tembra obele`ili smo 5 godina moga rada, i 45 godina pos-

tojanja Srpskog Radio programa.
Da li si zadovoljna skupom koji je odr`an u prostori-

jama Sv. Save?

- Izuzetno sam zadovoljna. Slu{aoci su se odazvali
pozivu, bilo je to divno popodne uz bogat ru~ak i zvuke
Bobana Marjanovi}a.  Prisutnima su se pored mene obratili
na{ Prota Petar Jovanovic, i na{ poznati pisac Veljko
Boji}. Oni su govorili o zna~aju Srpskog Radio programa
na podru~ju Los An|elesa.

[ta po tebi predstavlja Srpski Radio program na{im
ljudima u Los An|elesu?

- Pored na{eg Eparhijskog programa koji slu`i kao
"izvor" vere i duhovnog obrazovanja, Srpski Radio pro-
gram predstavlja va`nu sponu u odnosima na{e zajednice.
Preko radio programa ljudi uglavnom saznaju o de{avanji-
ma u na{oj zajednici u ovom gradu i okolini, ~uju korisne
oglase. I svi koji nemaju mnogo vremena da prate vesti
svakodnevno, preko radio programa mogu da ~uju sa`ete

vesti koje su obele`ile tu
nedelju u odtad`bini.

[ta radio program tebi predstavlja?
- Meni radio program predstavlja zadovoljstvo jer

mogu na taj na~in  poma`em na{im ljudima. Tako|e  sam
preko radio programa upoznala druge ljude dobre volje i
dobrotvore.  Ostvarila sam blisku saradnju sa na{im orga-
nizacijama, Save Displaced Serbs, i Na{a Srbija. A stekla
sam i jedno divno iskustvo rade}i na srpskom radio pro-
gramu.

Znamo da si aktivna u crkvi Sv. Save, reci nam ne{to
o va{oj parohiji? 

- Crkvu Svetoga Save, nazivam mestom gde sam ja
dorasla. Tu sam stekla divne prijatelje i saradnike. Sa
na{im Protom Petrom, fantasti~no sara|ujem ve} godina-
ma. A to {to me fascinira je dobra volja i srda~nost ljudi
koji predstavljaju parohiju Svetoga Save. Uklju~uju}i
dobrotvorni ru~ak za Srpski Radio program, crkva Sv.
Save je samo ove godine organizovala skupove, prikupila
i od svojih sredstava odvojila preko dvadeset hiljada dolara
u dobrotvorne svrhe. Pomo} je oti{la stradalima na
Kosovu, Srpskim ratnim siro~i}ima, folklornom dru{tvu iz
Kragujevca i Radio Programu. Sve ovo smatram velikim
uspehom, i pravim odrazom Hri{}anskih vrednosti.

Majo kakvi su ti planovi za buducnost?
- Ja obi~no ne pravim definitivne planove za

budu}nost, jer smatram da mnogo toga ne zavisi od nas
samih. Svakako ostavljam otvorenu opciju da se jednog
dana vratim u Srbiju.  Bez obzira na sve blagodati ove
zemlje, u srcu ~esto caruje praznina zbog udaljenosti
najmilijih.

Kakva je tvoja poruka na{im mladim ljudima u
Americi?

- Te{ko je dati savet nekom drugom, svi se mi razliku-
jemo, druga~iji smo. Ja smatram da svi na{i ljudi koji ovde
`ive ne smeju da zaborave svoju maticu, svoju veru i
poreklo. Samim tim treba da te`imo da pomognemo zemlju
i narod od koga smo potekli.

Maja Radivojevi} - Srpski Radio Program, Los An|eles
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STRIC KAO IZVOR INSPIRACIJA

Intervju: Maja Radivojevi}

Stefan Milenkovi} je sigurno na{ najve}i violinista. Pre
nekoliko godina Ve~ernje novosti su ga proglasile za
najve}eg srpskog izvo|a~a klasi~ne muzike Dvadesetog
veka. Nedavno je u Italiji, gde je ina~e `iveo pre nego {to
se preselio u Njujork, dodeljena i nagrada koja nosi nje-
govo ime i koja se dodeljuje violinistima mla|im od 18
godina. Na tom konkursu za nagradu "Stefan Milenkovi}"
u~stvovalo je 80 mladih muzi~ara iz 22 zemlje. Stefan
Milenkovi} je ina~e redovni profesor na poznatoj {koli
D`ulijard u Njujorku, a od ove godine predaje i na NY
univerzitetu.

U Torontu je prvi put gde je imao koncert 18. septem-
bra u presti`nom Glenn Gould Studiju (Glen Guld) u orga-
nizaciji MI MAGAZINA. Nedelju dana pre koncerta sve
karte su bile rasprodate. Posle fantasti~nog uspeha u
Torontu, za idu}u godinu su ugovoreni  ponovni nastupii
koje }e MI MAGAZIN organoizovati na severno-
ameri~kom kontinentu. Pored dva koncerta u presti`nom
Glenn Gould Studiju 30. septembra i 1. oktobra, kada }e
najverovatnije biti sniman i `ivi album, Stefan }e nastupi-
ti i u ^ikagu.
Kako sam ka`e Stefanova `elja je da svira i u ~ikagu i  u

programu koji }e svirati, ka`e da }e sigurno biti atraktivan
i da jedva ~eka taj doga|aj.

Pro{li vek, vek interpretacija

Kada je o interpretaciji re~ Stefan ka`e:
- Postavlja se pitanje {ta je to interpretacija. Da li je

to va{ plan da li }ete ovde  da svirate malo br`e  nego
drugi, ili malo ti{e, ili je to prepu{tanje odre|enog dela
kroz va{u li~nost ili karakter. Samim tim interpretacija je
ne{to sekundarno, a primaran  va{ karakter, odnosno va{a
li~nost. Mislim da te dve stvari ne mogu da se odvoje.
Raditi na svojoj interpretaciji zna~i raditi na sebi, a ne na
nekim  genijalnim planovima i velikim idejama. ~injenica
da ste koliko ste puta ~uli  koncerte ^ajkovskog ili
Bram,sa. Kiliko ih ima? Pa ima ih mnogo, rekao bih
previ{e, da bi ~ovek mogao da ih ceni. Zato se ja vi{e ne
optere}ujem pitanjem interpretacije i {ta ja ho}u sa nekim
delom da radim, nego kako se ja ose}am dok sviram to
delo. Zato, ako se ja ne ose}am dobro, ako ja ne u`ivam

Stefan Milenkovi}

HO]U DA STVORIM NOVU "RASU" MUZI^ARA
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